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SOOME KEELE ä-TÜVEDE MITMUSE VORMISTIK 

Ülevaade soome keele a-tüvede mitmuse vormistikust il­

mus "Fenno-ugristica" eelmises numbris. Siin jätkub kokku­

surutud vormis mitmuse obliikvakäänete tüüpide vaatlus, kus­

juures eraldi tõstetakse esile ä-tüvede kõige diferentseeri­

tuma arenguga käänded - genitiiv, partitiiv ja illatiiv. 

Läänemeresoome aluskeeles toimunud häälikumuutuse äi> 1 

tõttu on ä-tüvede mitmusevormide areng üldjoontes paralleelne 

a-tüvede i-lise mitmusega. Peamiselt rõhulises asendis ja 

kontraheerunud sõnades ilmnev öi-mitmis, mida kahesilbilia-

test tüvedest kasutatakse ka karjala, isuri ja vepaa keeles, 

on tekkinud suhteliselt hilja a-tüvede ol-mltmuae analoogid. 

Rohuta asend. 2» Häälikuseaduslik areng ilmneb järgmis­

tel juhtudel: a. i* enamikus murdeis; hL köühllle 'vaestele' 

jt.; - muutuse S > g tõttu i diftongi järelkomponendina: To 

häishään 'omas hädas'; - b. i (< i) lõpukao tõttu: hK köühll 

'vaestel'; - c. i (< £i): satA härrillä 'härgadel' jt. Muu­

del juhtudel seletub _i: 1) asepikendusega (vi H-MmTat 'sil­

madest'), 2) i-tüvede analoogiaga (Por hüville 'headele'), 

3) tugevaastmelise i-mitmuse mõjuga (TÜtS nälllssä 'näijaa'): 

- d. 1 edelamurrete komitatiivisi ke^Gnes 'oma kingadega'. 

2. Tugevaastmelise mitmuse esinemisalad on samad kui 

a-tüvedel: a. I (pärit kontraheerunud genitiivist): vL här-

kil 'härgadel'; - b. 1 (< 1): amAL märkissä 'märgades'; - c.i 

(< i): sav märkilt 'märgadelt'. 

J. löi-mitmus (harva) idamurdeis: sav setllöll 'lelle­
del'. 

i- äi-tüvi ainult adverbides: satA päiväissä 'päeva 

jooksul'. Tüüp on algupäralt sama kui a-tüvede adverb .1 äi­

ke 111a 'jalul' jm. 

V a n a s  k i r j a k e e l e s  l õ p e b  mitmuse tüvi 

i-ga: Agr. Kieuhille 'vaestele' jt. öl-mitmuse o-line vor* 

Kollaniusel (wiljellöstä) on ilmselt trükiviga (pro -oi-). 

P r a e g u n e  k i r j a k e e l  kasutab kahesil­
bilistest sõnadest jL-ga lõppevat mitmuse tüve: krlleeä *ki-
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lades'. Ka neljasilbilistest sõnadest on j^-vorm üldiselt 

võimalik, erandiks vaid juhud, mis öi-11stena on paralleel-

tüübiks a-tüvede ol-raitmuaele: märehtljölllä 'mäletsejatel' 

(vrd. valehti.ioilla 'valetajatel') jt. 

Rõhuline asend. J_. a. is enamikus murdeis: smE pläne-

mis 'väiksemates' jt.; - i siirdunud diftongi järelkomponen­

diks muutuse ji; > i tõttu: slv pittäissä 'kihelkondades'; 

b. I (i-i muutuse ji > i. tagajärjel): To tüöntekklstä 'töö­

tegijatest'; - o. i, mis seletub: 1) asepikendusega (hb 

iaännlks 'peremeesteks'), 2) i-tüvede analoogiaga (pL emän-

nillä 'perenaistel'). 

2. Tugevaastmeline i-mitmus: a. i: vL emäntiilläkään 

'perenaistelgi (mitte)'; - b. i к .i): smAX käpälist 'käppa­

dest '. 

j. öi-mitmuse variandid: a. öl^: satA teki.löiks 'tegija­

teks' jt.; - b. öe (< öi): sL väkevöetä 'vägevaid' jt. (eri­

nevalt kirjakeelest, kus dissimileerivate häälikute v, m, 

puhul vaid i-line mitmus); - о. о fc oi): pL puolitekemös 

'pooltegemisie'. 
4. ei-line mitmus juhuslikus segaparadigmas: Ke äpärds-

tä (: äpära pro murd. äpäre) 'lastest'. 

V a n a s  k i r j a k e e l e s  o n  i - l i n e  m i t m u s  

üldisem kui praegu, sest ta esineb sageli ka tegijanimedes: 

Agr. pahointekijste 'kurjategijatest' jt. (tüvi teki.löi- on 

haruldane). 

P r a e g u s e s  k i r j a k e e l e s  o n  i - l i n e  

mitmus ainuline -isa-, -mpä-. -mä- ja -vä-lopulistest sõna-

hyötyislllä 'tulusail' jt. Siin kehtib dissimilatsloonisea-

dus nagu öi-mitmusegi puhul, mis näit. tüübis teki.löillä 'te­

gijatel' on ainuvõimalik, öi-mitmus on üldistuste tagajärjel 

tulnud tarvitusele tuletistüüpides -lä. -kkä jt., kujunedes 

seega a-tüvede oi-mitmuse paralleelnähuks. 

genitiiv 

Rohuta asend. Tüübist »seppäfen lähtuvad peamiselt 

läänemurrete variandid: 

1_. -ä^e(n): hS äi.1ae(n) 'vanameeste'. 

2. -ä.len (milles j. on siirdehäälik): hS silmä.leni 'mi­

nu silmade' jt. Edelamurrete puhul võib oletada ka kontami-

nateiooni *sllmäjen > sllmäln » *silmäioen 'silmade', mis 

•uide on esindatud vanas kirjakeeles; sellest vahetult kao 

tõttu silmäien. 
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3. Kontraheerunud genitiivid: a. -äin (üldisim), surde-

ti nõrk aste: lo rei.jäin 'aukude' jt.; - b. -ä|n, -äen. 

(< -äin): aPv köühäen 'vaeste'; - pK silim«en 'silmade' jt.; 

- c. -än (< -äin): pL härkän 'härgade'; - d. -ä К -äin) at­

ribuutides: smE härkkä iea 'härjaike'. 

Koneonanttüvelise genitiivi tten-lopp pole häälikusea-

duslik: smE vikkelintten 'väledate'. Ootaks arengut *vlkke-

llnden > »vikkelinnen > »vikkelinen. 

Mitmusetüveliseat genitiivist *seppl<fen lähtuvad järg­

mised murdevormid: 

1.. a. -i^en. (harvemini) -ien: hK metti^gn-v mettien 

'metsade' jt.; - b, -iän (< -ien): hK lehmiän 'lehmade'. 

2. a. -ijen (siirdehäälikuna j. või £): aL leivättömi-

(,1)en 'leivatute', pK markigen 'märgade' jt. Neist tuleb 

eristada smE leippi.ien 'leibade', milles leipin + ~.1en: -

b. -1,1 en (-in + -.1.1 en tüübi hK silmiten mõjul): sEv silmi j-

,1e(n) 'ailmade'. 

3. -Itn) « -ien) peamiselt idamurdele: aL 1ahmiltn) 

'lehmade' jt. 

tten-, ten- ja hen-lõpulised genitiivid ainsuse-Ja mit-

musetüveliate kontaminatsioonidena: 

1, -tte(n): smE härkkäitten 'härgade'; - amB pukei^kkät-

te 'puukingade'. 

2. -te(n): a. hK lehmälten 'lehmade'; - smE häyvvžt«» 

'härgade'; - b. hK hüvlten 'heade'; - hK lehmiten 'lehmade'. 

J. -hen genitiiv-illatiivina: vi heinihen 'heinte'. 

V a n a  k i r j a k e e l e  ä - t ü v e d e  k a h e -  j a  n e l -

jasilbiliste sõnade mitmuse genitiivid on ainsusetüveliaed. 

1- ~i£s2 (pea- ja kaasrõhulise silbi järelt üldistatu­

na) vanematel kirjanikel: Agr. pyhedhen 'pühade' jt. XVII 

sajandi tekstides mõjub see genitiivitüüp arhailiselt, kuid 

juba Agricola on asendanud oma teoste kordustrükkides ta 

äin-lõpulisega (Iaedhen > Isein 'isade'). 

2. Kontaminatsioon -äin + -<jen esineb ainult vanemais 

trükistes: Ups. ev. hyuäidhen 'heade' jt. 

2' -ä^en: Koll. Esiisäen 'esiisade' jt. 

4. -äin üldisima genitiivitüübina: Agr. silmein 'silma­
de' jt. 

j>. -än atributiivaelt kasutatud noomenis: Westh hyuän 

töiden oanaa 'heade töödega' jt. 
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ltitfflueetiiveHeed genltüvivormid on juhuslikud: 

1_. -den: Elim. Lapaensynnyttälden 'lapsesünnitajäte'. 

2. -ien« Agr. Pyhien 'pühade'. 

tten-lpulised kontamlnatsioonlvormid on rõhutus asendis 

haruldased: ainsusetüveline A kiöuhetten 'vaeste'; - mitmu­

setüveline Sai. »iettelitten ( -i.ii- > -i-i- ;• -i-) 'ahvat-

lejäte'. 

P r a e g u n e  k i r j a k e e l  s o o s i b  s u h t e s  1 6 : 1  

Mitmusetüvelist genitiivi: hyvlen - hyväin 'heade'. öl-mit-

muse genitiivid (4-silbilistest sõnadest) on den- -w t_ten-lõ­

puga: märeiatljöiden ~ -tten 'mäletsejate'. 

Rõhuline asend. Ainsusetüvelised tüübid on murdeis ül­

diselt samad kui rõhutus asendis: 

2» -äjeXn): smE lsäntä.1e(n) 'peremeeste' jt. 

2. Kontraheerunud genitiivid: a. -äin: smE kylmemppäin 

'külmemate! jt.; - b. -äen (< -äin): sPv üstäväen 'sõprade'; 

- o. -än (< -äin): pL käräjään 'kohtute1. Murdeti rõhulises 

asendis -äi«, kuigi rõhutus äi > a; - d. -ä (< -äin): smE 

kylmemppän 'külmemate'. 

Mitmusetüvelisele lähtetüübile taanduvad: 

1_. -i^en. -ien: hK elävien 'elavata' jt. 

2. -i.jen (<f kohal aiirdehäälik Д): smE laäntljen ' pe­

remeeste' jt. 

J3. -in (< -ien) ida- ja põhjamurdeis: sPv üstävin ' sõp­

rade '. 

4. öl-mitmuse ootuspärast genitiivilõppu esindab pL te-

kiJöre(n) 'tegijate'. 

tten-. ten- ja hen-lõpuliste kontaminatsioonide põhjaks 

on nii ainsuse- kui mitmuse tüve lised (jL, öi) vormid: 

1. -tte(n): a. satY künttlläitten 'küünalde' ; - smE 

kylmematten 'külmemate'; - b. pP elävitten 'elavate' jt.; smE 

kynttllõitte 'küünalde *; - smE kyntlõtte 1küünalde•. 

2. -ten: a. hK eläviten 'elavate'; - b. hL kämpüröiten 

' jändrikkude'; smE teki.iõte 'tegijate'. 

2. -hein) idasoome genitiiv-illatiivina: a. sP Isänti-

he(n) 'peremeeste': - b.slv mänijöihen 'minejate (reegli­

pärase lõpuga Illatiiv). 

V a n a  k i r j a k e e l e  r e e g l i p ä r a s e d  g e n i t i i ­

vid taanduvad ainsusetüvelisele lähtekujule: 

1_. -<fen säilimine rõhulises asendis on ootuspärane 

vanematel kirjanikel: Agr. näohtewedhen 'nähtavate'. 
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2. Kontsuni natsioon -äin + -jen: Agr. hedhelaelidhen 

jade* jt. 

2» -äin soosituima genitiivitüübina aiatee Agrieolaet: 

Ysteuein 'sõprade* jt. 

±. Konsonant tüveline genitiiv Agrioolal iaänten 'pere­

meeste' on niivõrd haruldane, et votb oletada ka trükiviga 

(pro isäntein). 

tten- ja ten-lõpulistes ainsuse- ja mitmusetüvelistes 

konteuninatsioonides kajastuvad edelamurrete omaaegsed suhtel 

Rõhulises asendis on -tten Ja -ten küllaltki sagedased. 

1_. -tten: a. (-äin + -tten) Mart. werelältten 'väravaW 

jt.; - Agr. hedhelmettens 'oma viljade'; - b„ kõige sageda­

sem tüüp -In(?) + -tten; Koll. elžwitten 'elavate' jt. - o. 

Westh. wärl.in teki.löitten 'patustajate'. 

2. -ten (osalt ortograafiline): a. Agr. wäkeuelten 'vä­

gevate'; - Elim, pahointekleten 'kurjategijate' jt.; b. Agr. 

Eleulten 'elavate' jt. - c. Westh värlnteoklõlten 'patusta­

jate'. 

P r a e g u s e s  k i r j a k e e l e s  k u l g e b  a r e n g  

mitmusetüvelise ystävien 1 sõprade * tüübi kasuks, kuigi ka 

ainsuaetüveline yatäväln on veel kasutused. Konsonant tüveli­

ne tüüp lämminten 'soojade' esineb harva, öi— mitmuse geni­

tiivid on tavaliselt den-lõpuga, näit. kylpvlolden 'kuuror­

tide ', kuid ka tten- Ja jen-lõpulised vormid on võimalikud 

(kylpylöitten. kylpylöjen). 

Partitiiv 

Rohuta asend. Lähtetüübile «aeppuTä taandub enamik mur-

devorme. 

!• -i^ä,(harvemini) -iä; satA köhiä 'vaeseid' jt. 

2. a. -i.jä (siirdehäälikuna j, või £). hS härkl.lä 'her -

gl', pP hüvi^ä 'häid' jt. Edelamurrete leippi.län 'oma leibu' 

on saanud ££ possessiivsufiksita partitiivist lelppl (<, lel-

£i). - b. Сeminats i о oni alal ̂  > .i.1; slv ke^kl.T.ian 'oma kingt 

jt. 

2' -ie (< -iä) mõnedes idamurretes; sPv härkle 'härgi' 

jt. 

4* —• -i (< -iä) lõunapoolsetes murretes. TurS kõõhli 

'vaeseid' jt.; « b. -i (< -I): smE härkki 'härgi'. 
5- t(ä)-lõpp on üldistunud rõhulisest asendist; a. pea­

miselt poasessiivsufiksilistee vormides smE leippltän 'oma 

leibu'; - b. 4-silbilistes tegijanimedes (ji > ̂ )« To sellt-

täitä 'seletajaid'; - c. öi-mitmuse puhul: sEv frävelljöitä 
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•kõndijaid'. 

6. löi-mitmuse partitiiv on sekundaarse i-ga: sm Al lai-

pilöi 'leibu' (-10 jä). 

V a n a s  k i r j a k e e l e s  o n  v a l i t s e v a k s  l^ä-

partitiiv: Agr. pyhie 'pühi', tyhmije 'rumalaid' (-i.le tõe­

näoliselt ortograafiline) jt. Kontraheerunud voreid on üldi­

selt i-ga lõppevad, ainult Hemminkil võrdlemise järjekindlalt 

ii: hyvii teooi 'häid tegusid'. t(ä)-lõpulised pleonastilised 

partitiivid on haruldased: Hem. Synnytäit ' sünnitajaid' jt. 

P r a e g u n e  k i r j a k e e l  j ä t k a b  - i(ä- lõpu 

traditsioone: sllmiä 'silmi', hengettömiä 'hingetuid', 4-sil-

biliste sõnade öi-mitmuse puhul kasutatakse tüüpidest käveli-

jöitä ~ käveli.1ö.lä 'kõndijaid' peamiselt esimest. 

Rõhuline asend. 1_, Ootuspärane t(ä)-lõpp esineb murdeis 

harva: smE kylmemit 'külmemaid' jt.; - ijä-lõpulistes tegija­

nimedes -l.li- > -iTo mennitä 'minejaid'. 

2. Enamikus murdeis on saanud määravaks kahesilbiliste 

tüvede partitiivi tüübid: a. -l^ä, -iä: hS kiiltäviä 'läiki­

vaid' jt.; " b. -i,jä (eiirdehäälikuna i vSi £): smE iaänti.jän 
•oma peremehi' jt.; astmeüldistus vormis sL pitimmi.lä 'piki­
maid'; pL ülempl^ä 'ülemaid'; - (ji. > i) To nittäi.iä 'niit­
jaid'; - geminatsioonialal 2 > kahesilbilistest sõnadest 

lähtununa: slv käpäli.l.jän 'oma kappi'; - c. -ie (< -iä): sPv 

pienempie 'väiksemaid'; - d. -i: sav myätävii 'müüdavaid', To 

üstävi 'sõpru' jt.; - e. -i (< -i < -iä) edelamurdeis: isan­

ti 'peremehi'; - (.ü> i) Pltäi 'kihelkondi'. 

j. öi-mitmuse puhul: a. peamiselt t(ä)-lopp: smE bahan-

tek.löit (jl < i.1) 'kurjategijaid', To frõkünöitä 'preilisid' 

jt.; - õe, õe (< öi): slv häkküröetä 'kuivatustellinguid'; -

sL väkevöetä 'vägevaid' jt.; - о (< -öi): Ж künäröCt)' küün-

raid' jt.; - ö (< öi): amE tekki.lõt 'tegijaid'; - b. nõrga­

astmeline lõpp on pärit rõhutust asendist: To mäkäröjä 'mäk-

ri', (-ö.iä > -öi) vi vispilöi 'vispleid' jt. 

4. ei-mitmus harva edelamurdeis: Niemlässl (pl. part. pe­

rekonnanimest Hiemelä); juhusliku vormivääratusena smM pahan-

tekljaaiä 'kurjategijaid'. 

V  4  а  *  s  k i r j a k e e l e s  o n  t(ä)-lõpp eriti 

üldine; Agr. eleuite 'elavaid', (i.H ? i) Ikal. pahointekl.itä 

'kurjategijaid' jt. Rõhutust asendist üldistunud -iä või blõ-

pulised partitiivid esinevad juhuslikult: Raum, yllstettäwiä 

•ülistatavaid', - Agr. Ystewi 'sõpru', öi-mitmuse partitiivid 

oc alati t(ä)-lõpulised: Sai. tekiöitä 'tegijaid' jt. 
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P r a e g u n e  k i r j a k e e l  e n a m  t ä - l õ p p u  i -

liae mitmuse puhul ei kasuta: tüüp pienempiä 'väiksemaid' on 

ainuline. Seevastu öi-line mitmus eelistab tä-partitiivi: 

pähkinöitä 'pähkleid' (harva pähkinöjä). 

Illatiiv 

Rohuta asend. 1_. a. -l(n) enamikus murretes: üldiselt 

# «aeppihen > seppihln > seppi-in > aeppln. paiguti »seppihen > 

aeppian > aeppln 'seppadesse1. - b. -i (< -In): seE häridel 

'härgadesse'. 

2. h-lised illatiivid peamiselt aladel, kua h* : a. -he-

paradigmaatilisee vahelduses: vi mlu allmlhei 'minu silma-

desse', kuid silmi 1 silmadesse'; - b. -hi(n): pL silmlhin 

'silmadesse' jt.; kontaminatsioonina smE härkklhi (härkin >> 

härkki * -hi) 'härgadesse'; - sisekaojuhuna pL härkhln 'här-

gadeaae'; - e. -h: sav metaih 'metsadesse'. 

3. s-illatiivid, mille põhjaks kontraheerunud lõpuga 
vormid: a. -ase: smAL seinisse 'seintesse'; - (i > i) smE 

hüvisae 'headesse'; - b. -els hL mettisi 'metsadesse'; - o. 
-s: emE silmis 'silmadesee'; - d. -aä-poasesalivaufiksi eees 
smE lelpplsän (1 <. I) 'tema leibadeeee'. 

V a n a s  k i r j a k e e l e s  l e i d u b  h - l i s i  vorme 

peeniselt Agricolal, harvem teistel vanadel kirjanikel: KoB. 

heinihin 'heintesse'. Weethi tekstis muidu hS, kuld atribu-

tiivselt kasutatud noomeneie h > j6: pyhin 'oma pü­

hadesse kätesse'. Hilisemates tekstides kõikjal ln-lõpullsed 

illatiivid: piibel (1642) sywi.in wesi.jn 'sügavatesse vetes­
se' jt. 

P r a e g u n e  k i r j a k e e l  v i l j e l e b  k o n t r a ­

heerunud lõpuga illatiive: silmlln 'silmadesee*, .lär.1estel-

miin 'süsteemidesse'. Luulekeeles on lubatud ka -hln-lõpp. 

-hin on ainuvõimalik hilistekkeliste õi-voralde puhul: aa-

rehti.löihin 'mäletsejatesse'. 

Rõhuline asend. Kuigi h säilimine on rõhutus asendis 

ootuspärane, pole mitte kõik h-lised vormid häälikueeadusli-

kud. 

J.* ä* ~he£n) illatliv-genltiivid: sLv pitlapiihe 'piki­
matesse' («• gee. pitimpl + ill. pitlmplha). - b. -hi(n) 

(< -hen): pL elävlhin'elavatesse' jt.; - (1 > 1) emB kyl-

memptiAhln 'külmematesse'; - slsekao tõttu pL nikyvhi 'paist­

vat ea ве ' jt.; - seevastu metateeaijuhuna To patähjin 'mändi­

desse'; - o. -h: sav petä.llh 'mändidesse'. 

2 
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2. Kontraheerunud lõpuga illatiivid on tekkinud rõhutu 

asendi esinemuse mõjul: a. -i(n): satA ikävln 'igatsustesse' 

jt.; - b. -in (< -in); smE kylmemppin 'külmematesse'. 

3. s-illatiivid on tekkinud kontraheerunud e-tüvede ana­

loogial: a. -sin (ä-tüvedes eriti haruldane): hP pitал11-

siin (-in + -sin) 'kihelkondadesse'; - b. -в: smE iaänis 'pe­

remeestesse' (nõrk ante seletub illatiivi- ja inessiivivorai­

de segunemisega). - c. -aä- possessiivsufiksi ees: smE isän-

tisän /v isänisän 'nende peremeestesse'. 

öi-mitmuse puhul illatiivivariandid^ a. -hen. -hin 

ja -hl(n) (kontraheerunud lõpp): slv kämpüröihen 'jändrikku­

desse; - slv män1 .jöihin 'minejatesse'; - satA nüppülöihl(n) 

'(mäe)tippudesse'; - metateesijuhuna: To krönikhöin; - b. 

kontraheerunud käändelõpp rõhutu asendi analoogial: hS häll-

nöi(n) 'müradesse'; - c. s-illatiivina -sse: smE petä.löisee 

'mändidesse'. 

V  a  n  a  a  k i r j a k e e l e s  e s i n e b  k a a s r õ h u l i s e  

silbi järel järjekindlalt -hin: Elim, enämblhin 'enamatesse' 

jt. 

P r a e g u s e  k i r j a k e e l e  e s i n e m u s  o n  s a ­

ma kui rõhutus asendisi i-mitmuse puhul kontraheerunud lõpu­

ga vormid, näit. lämpimlin 'soojadesse' jne., öi-mitmuse pu­

hul -hin: k.ylpylöihin 'kuurortidesse'. 

K o n t r a h e e r u n u d  n o o m e n i d  

e£ä-lõpuliste adjektiivide i-mitmuse variandid on üld­

joontes samad kui tagavokaalsel goa—tüübil. Viimati mainitu 

oi-mltmusele vastab e£ä-ad.1ektiividel hilistekkeline öi-mit-

mus, mis tuleb esile vaid nendel murdealadel, kus -ea > -ia. 

1- §• ei (< e<ji): hP leweistä 'laiadest' jt.; - Ь. ee 

(< ei): slv plmmeessä 'pimedates'; - с. e (< ei): pL pimee-

nä 'pimedatena' jt.; - d. i (ainsuses toimunud muutuse eä> i 

mõjul): hK ülpiks 'uhketeks' jt.; - e. i (< i või siirdumi­

sest e-tüvede deklinatsiooni): smE ylppis (: sg. iness. ylp-

pes) 'uhketes'. 
2. £i-mitmus: a. öi: vi pimiöillä 'pimedatel' jt.; - b. 

ö (< öi): pL p-lmiööna 1 pimedatena'; -£•£(< öi): smE ylp-

.jös 'uhketes'. 
h-line mitmus (h. siirdehäälikuna, mitte h): vi 

püörehist 'ümmargustest'. 
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Hagu vanas nii ka praeguses kir­

jakeeles on kasutusel põhiliselt i-line mitmuse tü­

vi: tüüp leveillä 'laiadel', h-lisi vorme soosib teatud mää­

ral luulekeel. Paralleelvormina näib kunstlik leveöillä (pro 

leviöillä) olevat tarbetu. 

Genitiiv 

1_. Ainsusetüveline lähtetüüp *pime<fä^en on põhjaks mur­

devormidele: a. -ä.ien: smE ylp.iäien 'uhkete' (J kohal aiirde-

häälik j); - b. -äin: pL-e tihe.iäin 'tihedate'; - o. -än 

(< -äin): pL pirniään 'pimedate'. 

2. Mitmusetüvelisest lähtetüübist *р!те<Г1<Геп on vahetult 

kujunenud (<? > 0) .jen-lõpuline genitiiv: smM pimeijen 'pime­

date jt. 

J. Kontraheerunud ein-lõpuline tüüp on kujunenud kahe­

silbiliste sõnade analoogial: sLav pimmein 'pimedate'. 

4. Reeglipäratute käändelõppudena esinevad -tten. -hen 

ja -hin; kaks viimast pärit illatiivist: a. -tte(n) liitub 

ainsuse voi öi-mitmuse tüvele: smE ylp.jätte(n) 'uhkete'; 

smE kevnöitte ~ kev.iötte 'kergete1 jt.; - b, -hen genitiiv-

illatiivis: sP lempeihen 'õrnade' jt.; - (i pro ei) sLv lev-

viihen 'laiade'; - c. -hin genitiiv-illatiivis: (ei > ?) sLv 

levveehir. 1 laiade'. 

V a n a  k i r j a k e e l .  2 *  A i n e u s e t ü v e l i s e d  g e n i -

tiivitüübid; a. -den Agr. Kipiadhen ''haigete'; - b.. -äin: 

Agr. ylpiain 'uhkete'. - 2. Mitmusetüvelisena esineb Agrieo-

lal pimeidhen 'pimedate'. - 2- "SlS (tüübi papeln mõjuli Jigr. 

ylpain 'uhke te'. 

P r a e g u n e  k i r j a k e e l  s o o s i b  m i t n r u s e t ü -

veliyt genitiivi: pehmeiden 'pehmete' 82% - pehmeitten 18% . 

Ainmisetüvelise tüübi pehmeäin kasutamine piirdub liitsõna­

dega. oi-tiiveliste genitiivide pehmeöiden ~ pehmeöitten peh­

mete esinemine on juhuslik. 

Partitiiv 

1_. Lähtetüüp »pime/ltä on põhjaks i-mitmuse -t(ä)-lõpu-

'iistele vormidele: a. (tüves ei S kao tõttu) sLav pimmeitä 

'pimedaid' jt.; - b. (ei > e) pL ilikeetä 'kurikavalaid' 

jt.; - c. (i muutuse eä > i mõjul) hK levit 'laiu' jt. 

2. a. t(ä)-lõpp on ootuspärane ka öi-mitmuse puh ii: HaaS 

kevijöit 'kergeid', M. Airilal (teoretiseeritult?) To vireöi-

tä (pro viriöitä) 'vilkaid'; - b. (öi> o) pL plmi^õtä 'pi­

medaid' . 



Muudel juhtudel on käändelõpp analoogiline: 

,1. i-mitmuse puhul: a. -1 h-listes tüvedes: vi ilkehi 

'kurikavalaid1; - b. -i (siirdumise tõttu e-tüvede deklinat-

siooni): smE ylppl 'uhkeid'. 

2. öi-mitmuse puhul: a. -öjä (< -öi-ä): Ke ilklö.lä 'ku­

rikavalaid '; - b. -öi (< -öjä): hK pyöriöi 'ümmargusi' jt. 

K i r j a k e e l  v i l j e l e b  a i n u l t  r e e g l i p ä r a s t  t ä - l S p -

pu: tüüp pimeitä ~ pimeöitä 'pimedaid'. Grammatikale on 

esindatud ka analoogilise käändelõpuga part. pimeöjä. mida 

vähese kasutamise tfittu pole "üüüdieaoome sõnaraamatu' käänd-

tüübistikku enam arvatud. 

Illatiiv 

Lähtetüübile *pime<fihen taandub vahetult vaid osa mur­

retes kasutusel olevatest illatiivituüpidest. 

1_. -hen: slv kippelhen 'haigetesse'. 

2. -hin (< hen): i-mitmus: a. (ei) sP lempeihln 'hella­

desse'; - b. (el>e) pL pimeehin 'pimedatesse'; - öi-mitmus 

(ootuspärane vaid käändelõpp): (öi > ö) pL pimiööhin 'pime­

datesse'. 

!• -hin (£ ebareeglipärane): vi plmiöihin 'pimedatesse'. 

4. -h: HaaS kipiöih 'haigetesse'. 

jj. Kontraheerunud lõpuga illatiiv: -i(n) (< -in): smB 

.ylppi(n) •uhketesse'. 

6. s-illatiivid: a. --s (< -sen)» smE ylp.1ö(i)a 'uhke­

tesse'; - b. -si(n) ulatuslikult nii lääne- kui idamurdele: 

hS pehmeis!(n) 'pehmetesse' jt. 

K i r j a k e e l e s  o n  peetud siin-lõpulisi illa­

tiive murdelisteks, sest sõna tüvi ei lõpe pika vokaaliga. 

Tegelikult on just siin-lõpp ülekaalus, näit. pyöreiaiin •üm­

margustesse' 64!t - pyöreihin 36%, Pimeisiin ' 'pimedatesse' 

60 % - plmeihin 46 %. Alates 1963. aastast esitavad gramma­

tikad võrdõiguslikuna ka siin-lõpu. Ainult öi-mitmus on en­

diselt hin-lõpuline: pimeöihin 'pimedatesse'. 

L ü h e n d i d  

Agr. * Agricola, Elim. = Elimaeus, HaaS = Haapasaare 
nurre.Hem. = Henaninki. hK = Kagu-Hame murre x hL = LÕnaa-Ha-
me murre, hP = Põhja-Hape murre, hS = Kesk-Hame murre, Ikal. 
- Ikalensis, Ke = Kemijoe murre, Kõll. = Kollanius, Mart. « 
Marttl, £K »JEesk-?ohjanmaa murreT~pU = LÕuna-Pohjanmaa mur-
re. pL-s » Lõuna-Pohjanmaa-Savo segamurre, Por = Porvoo, j)P 
* Pohja-Pohjanmaa murre, Raum. = Raumannus. Sai. = Salamrdua, 
satA - Ala-Satakunta murre, satY «= Ylä-Satakunta murre. 3av = 
Serako murre, sEv - Edela-Savo valisrühma murre, slv = Ida-
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Savo valieruhma murre, aL« Louna-Savo murre, aLv = LÕuna-
Savo väliaruhma murre, äEäv « Lääne-Savo välieruEma murre, 
amAL « Alam-Luuga murre, втЕ = soome edelapurre, ашМ = Keak-
Skandinaavia metaascomlas^e murre, aPv » Pohja-Savo välia-
rühma murre, То « Torniojoe murre, TurS = Turu aegamurre, 
TÜtS = Tütarsaare murre, Upa. ev. = Uppsala evangeeliumi 
fragment, vi = Viiburi idamurre, vL = Viiburi läänemurre, 
Weath = Weithi tekat, 

Пауль А л в р в 

(Тарту) 

ФОРМЫ МНОЖЕСТВЕННОГО ЧИСЛА ОСНОВЫ HA-Ü.B ФИНСКОМ ЯЗЫКЕ 

Р е з ю м е  

В результате перехода ai>i еще к периоду существова­

ния прибалтийско-финского языка-основы, развитие форм ын. 

числа в основах на -ä в общих чертах происходило параллельно 

и одинаково с i-евыми формами мн. числа от основ на -л. На­

личие преимущественно в положении под ударением и чаще все­

го в стяженных основах ci-евого мн, числа, встречающегося в 

основах двухсложных слов тajate в карельском, ижорском и вело-

ком языках, объясняется аналогией с оi-евыми формами мн. 

числа в основах на -а, причем они имеют более позднее проис­

хождение. 

В литературном финском языке bi-ееые формы ин. числа об­

разуются от тех же типов слов, что и oi-евых форм от основ 

на -а (my.ymäiöitä 'магазины' - kauppalotta 'поселки', teki-

.jöitä 'делающих' - .luokai.iojta 'бегущих* и др.), В некоторых 

диалектах исконные i-евые формы зачастую сохраняются, 

Долгое i а формах с сильной ступенью чередования fabär-

kil 'на быках' и др.) возникло в начале в стяженкых формах 

генитива (ьагйп < säAiiai), которые затем и легли в основу 

нового типа мн. числа. Возникшие в более позднее время loi-, 

iöi-евые и ai-евые формы мн. числа в основах на -ä по свое­
му употреблению крайне ограничена (anAL le ip il ätt 'хлебы*; аиЕ 
Niämläaai 'партитив мн. числа от фамилии Niemelä). 

Генитив, партитив и иллатив мн. числа в основах на -ä 
представляют собою такую же перстую картину, как в словах с 

основой на -а. 
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